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DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La présente proposition de loi vise à simplifier et accélé­ 
rer la procédure dans l'intérêt tant des judiciables que d'une 
bonne justice. 

J.-P. GRAFE 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1 

L'article 735 du Code judiciaire est remplacé par la dis­ 
position suivante : 

« Art. 735. - § 1"'. Les causes qui n'appellent que des 
débats succincts sont retenues à l'audience d'introduction ou 
son remises à une date déterminée, pour autant que la de­ 
mande en ait été exprimée et motivée dans l'exploit intro­ 
ductif ou dans les conclusions prises par la partie défende­ 
resse. 

§ 2. Sauf en cas de refus pour des motifs qu'il mention­ 
nera à la feuille d'audience et qui relèvent des nécessités 
d'une bonne justice ou du respect des droits de défense, 
le juge doit accepter le caractère succinct des débats récla­ 
més par une des parties, dans les cas suivants, lorsque : 

1 ° une demande ou un chef de demande est fondée sur 
un titre, pourvu qu'il ne soit pas sérieusement contestable; 

2° des termes et délais sont sollicités; 
3° une demande d'interprétation ou de rectification est 

formulée; 
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TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Dit wetsvoorstel wil de rechtspleging in het belang van 
de rechtzoekenden zowel als van een goede rechtsbedeling, 
vereenvoudigen en bespoedigen. 

WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

Artikel 735 van het Gerechtelijk Wetboek wordt door de 
volgende bepaling vervangen : 

« Art. 735. - § 1. Zaken waarvoor slechts korte debatten 
nodig zijn, worden behandeld op de inleidende zitting of 
verdaagd tot een bepaalde datum, voor zover het verzoek 
hiertoe in het inleidend exploot of in de conclusies van de 
verwerende partij is uitgedrukt en met redenen omkleed. 

§ 2. Behoudens in geval van weigering om redenen die 
hij op het zittingsblad vermeldt en die verband houden met 
een goede rechtsbedeling of met de eerbiediging van de rech­ 
ten van de verdediging, moet de rechter aanvaarden dat de 
debatten waarom een van de partijen gevraagd heeft, kort 
zijn wanneer : 

1 ° een vordering of een punt van een vordering steunt op 
een titel, mits deze niet voor ernstige betwisting vatbaar is; 

2" om uitstel wordt verzocht; 
3° het gaat om een vordering tot uitlegging of verbete- 

ring; 
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-l" Hill' provision, une mesure provisoire ou conservatoire 
est formulée; 

5" Hill' mesure d'instruction est demandée; 
6" un déclinaroire de compétence est opposé et un ren­ 

voi ,\ un autre juge ou au tribunal d'arrondissement; 

7" les parties sollicitent un jugement d'expédient. » 

Art. 2 

L'article 750 du même Code est remplacé par la disposi­ 
tion suivante : 

« Art. 750. - La partie Ia plus diligente demande la 
fixation. 

La demande est adressée au président de la juridiction et 
déposée au greffe. 

Le greffier instruit dans les quatorze jours les parties 
de Ia fixation, par lettre missive adressée à leurs avocats. 

Il avertit la partie directement sous pli judiciaire si elle 
n'a pas d'avocat. » 

9 juin 1983. 
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4" L'en uitkering bij voorraad, een voorlopige of een be­ 
zwarende maatregel wordt gevorderd; 

5" een onderzoeksmaatregel wordt gevorderd; 
6" een exceptie van onbevoegdheid wordt opgeworpen en 

een verwijzing naar een andere rechter of naar de arron­ 
dissementsrechtbank; 

7° partijen om een bemiddelend vonnis verzoeken. ,. 

Art. 2 

Artikel 750 van hetzelfde Wetboek wordt door de vol­ 
gende bepaling vervangen : 

« Art. 750. - De meeste gerede partij verzoekt de rechts­ 
dag te bepalen. 

Het verzoek wordt gericht aan de voorzitter van het ge­ 
recht en wordt ter griffie neergelegd. 

Binnen veertien dagen brengt de griffier de rechtsdag 
ter kennis van de partijen bij gewone brief aan hun advo­ 
caten. 
Heeft een partij geen advocaat, dan zendt de griffier haar 

rechtstreeks bericht bij gerechtsbrief. » 

9 juni 1983. 


